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Bhairava Stavah

ைப⁴ரவshதவ:

(ைப⁴ரவshேதாthரmh)
vhயாphதசராசரபா⁴வவிேஶஷmh சிnhமயேமகமநnhதமநாதி³mh ।
ைப⁴ரவநாத²மநாத²ஶரNhயmh thவnhமயசிthததயா ’தி³ வnhேத³॥ 1॥
thவnhமயேமதத³ேஶஷதா³நீmh பா⁴தி மம thவத³iνkh³ரஹஶkhthயா ।
thவmh ச மேஹஶ ஸைத³வ மமாthமா shவாthமமயmh மம ேதந ஸமshதmh ॥ 2॥
shவாthமநி விவக³ேத thவயி நாேத² ேதந ந ஸmhsh’திபீ⁴திகதா²shதி ।
(ஸmhsh’திபீ⁴திகதா²ऽshதி)
ஸthshவபி ³rhத⁴ர:³க²விேமாஹthராஸவிதா⁴யிஷு கrhமக³ேணஷு ॥ 3॥
அnhதக மாmh phரதி மா th³’ஶேமநாmh khேராத⁴கராலதமாmh விநிேத⁴ ।
ஶŋhகரேஸவநசிnhதநதீ⁴ேரா பீ⁴ஷணைப⁴ரவஶkhதிமேயாऽsh ॥ 4॥
இthத²iµேபாட⁴ப⁴வnhமயஸmhவிth³தீ³தி⁴திதா³த⁴தshர: ।
mh’thயமாnhதககrhமபிஶாைசrhநாத² நேமாऽsh ந ஜா பி³ேப⁴ ॥ 5॥
phேராதி³தஸthயவிேபா³த⁴மசி: phேரதவிவபதா³rhத²ஸதththவ: ।
(phேராதி³தஸthயவிேபா³த⁴மசிphேரதவிவபதா³rhத²ஸதththவ: ।)
பா⁴வபராmh’தநிrhப⁴ரrhேண thவyhயஹமாthமநி நிrhvh’திேம ॥ 6॥
மாநஸேகா³சரேமதி யைத³வ khேலஶத³ஶா தiνதாபவிதா⁴th ।
(khேலஶத³ஶாऽதiνதாபவிதா⁴th, khேலஶத³ஶா தiνதாமவிதா⁴ய)
நாத² தைத³வ மம thவத³ேப⁴த³shேதாthரபராmh’தvh’Shேத³தி ॥ 7॥
ஶŋhகர ஸthயத³mh vhரததா³நshநாநதேபா ப⁴வதாபவிதா³ ।
தாவகஶாshthரபராmh’தசிnhதா shயnhத³தி ேசத நிrhvh’திதா⁴ராmh ॥ 8॥
nh’thயதி கா³யதி ’Shயதி கா³ட⁴mh ஸmhவிதி³யmh மம ைப⁴ரவநாத² ।
thவாmh phயமாphய ஸுத³rhஶநேமகmh ³rhலப⁴மnhயஜைந:ஸமயjhஞmh ॥ 9॥
வஸுரஸெபௗேஷ kh’Shணத³ஶmhயாமபி⁴நவ³phத:shதவமமகேராth ।
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ைப⁴ரவshதவ:

ேயந வி⁴rhப⁴வமஸnhதாபmh ஶமயதி (shவ)ஜநshய ஜ²தி த³யா:॥ 10॥
(ெபௗஷரஸாShடக³kh’Shணத³ஶmhயாமபி⁴நவ³phத:shதவமகேராth ।
ேயந வி⁴rhப⁴வமஸnhதாபmh நாஶயதி shவஜநshய ஜ²தி த³யா:॥ 10॥)

॥ இதி அபி⁴நவ³phதபாதா³சாrhயkh’த:ைப⁴ரவshதவ:ஸmhrhண:॥
(॥ஸமாphதmh shதவத³மபி⁴நவாkh²யmh பth³யநவகmh ॥)

Encoded and proofread by Ruma Dewan

English Translation by Masterji Zinda Kaul

Great God, prevading all existing things that move about or

do not seem to move, pure spirit, one, eternal, infinite,

Thou refuge of all waifs, Thou awful one, With my mind filled

with Thee, I worship Thee within the sanctum of my loving heart. 1

Today by grace of Thee the universe appears to me Thy self;

and Thou art my AtmA , ergo, all this is myself. 2

The world thus being filled with Thee, and Thou my self, I fear

not in the least the wheel. Or births and deaths- although past

Karma heaped bring gnawing pains and fears, and fainting fits. 3

Cast not at me that dreadful angry look, O Death, - for,

thinking of and serving Shiva, I am strong and weild dread

Bhairav’s mighty power. 4

The veil of darkness being torn away by sun-rays of

God-consciousness, which now is mine, the petty bogies- Karma,

death, ‘Controller’, ‘Ender’- cannot frighten me. 5

The light of knowledge of the Truth has dawned; the Being

in all things is well discerned, I find true peace in Thee, my

highest Self, who brimmest over with amrit of Love’s joy. 6

No sooner does distress invade my heart and there cause

scorching, burning fevers, pains, than hymns of oneness with

Thyself of me cause amrit-pouring clouds, to rain on it. 7
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ைப⁴ரவshதவ:

Great vows, rich gifts, austerities and baths in holy streams,

no doubt, annul the pain, the fever, of rebirths; but merest

thought of thy great Shastras nectar-sweet, will pour a steady

stream of bliss upon the mind. 8

Great Shiva, my soul rejoices, dances, sings when she finds

Thee, her Love-the one, the Good whom few non-Shaivas ever find

with ease, who knows His own good time (to grant His grace). 9

It was the tenth of pauSha’s (month) dark fortnight, when

Abhinav composed this hymn, which, if recited by a pious man,

moves Shiva, the merciful, to nullify, The ‘heat’ of this

world’s desert in a trice. 10
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